
 

Mass Schedule | Horario de Misas 

Monday 8:30 a.m.  Lunes Bilingual 

Tuesday 8:30 a.m. Martes Español  

Wednesday 8:30 a.m. Miércoles Bilingual  

Thursday 8:30 a.m. Jueves Español  

Friday 8:30 a.m. Viernes Bilingual  

 

Sunday  | Domingo 

9:00 a.m. English 

11:00 a.m. Español 

1:00 p.m. Español 

 

Please register for Sunday Masses 

Por favor registrarse para las misas Dominicales 

www.bspchicago.org 

 

Holy hour | Hora santa 

Thursday 7:30 a.m. Jueves Español  

 

Office Schedule | Horario de Oficina 

Monday 10:00 a.m. - 2:00 p.m.  Lunes  

Tuesday 2:00 p.m. - 6:00 p.m.  Martes  

Wednesday 10:00 a.m. - 2:00 p.m.  Miércoles  

Friday 10:00 a.m. - 2:00 p.m.  Viernes  

 

Office Closed  | Oficina Cerrada 

Thursday, Saturday, Sunday 

Jueves, sábado y domingo 

 

Follow us | Siguenos  

@blessedsacramentchicago   

3745 S. Paulina St. Chicago, IL 60609 • (773) 523-3917  Fax (773) 257-7099  
• blessedsacrament@bspchicago.org • www.bspchicago.org 

FEBRUARY 28, 2021 

 

Blessed Sacrament Parish 
Parroquia  Santísimo Sacramento  
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Sunday, February 28, 2021 
 Second Sunday of Lent 

9 am   †Gene Kasprowicz (Christine Pudlo) 
           †Sophie Kluk (Jim, Alicia, Katie, Karli Krok) 
           †Margaret  L. Varela (Esther Ochoa) 
           †Ismael Sandoval Ortiz, †Juan Carlos Sandoval-
 Manzo, †Adrian Herrera Solorzano (John Wood) 
           †Gladys “Dolly” Pawlak (Sylvia Cortez) 
           †Robert Callbeck (Pat Mellske) 
           †Jeannette Adamczyk (Jim, Alicia, Katie, Karli Krok) 
11 am  †Maria Blanca Orozco (Gloria & Juan Estrada) 
            †Octavio Cazarez (Familia) 
            †Francisco, †Adalberta y †Herminia Alejandre 
            (Familia Hernández)  
           †Jorge Reyes (Angelina Martínez) 
 †Ricardo García Ponce De León, †Las Almas del 
 Purgatorio (Familia Hernández) 
 †María de Jesús Hernández (Familia Hernández) 
1 pm   †Ignacio López (Rosa López y Familia) 
 †Las Almas del Purgatorio (Familia Hernández) 
           †Gonzalo Mungia (Esposa e Hijos) 
 Por todos los Sacerdotes  (María Negrete) 
           Cumpleaños: Carlos y Kira López   
 (Rosa López y Familia)    
      

Monday, March 1, 2021 
8:30 am †Geraldine Nagel  (Denise & Mark Bozyk) 
               †Socorro Flores (Concepcion Flores) 
               †David Borik (Joyce Fornek) 
 

Tuesday, March 2, 2021 
8:30 am   Los Enfermos de Nuestra Parroquia 
   The Sick of our Parish 
 

Wednesday, March 3, 2021 
St. Katharine Drexel 

8:30 am  †Francisco Aguirre (Silvia Aguirre) 
 

Thursday, March 4, 2021 
St. Casimir 

7:30 am  Holy Hour, Hora Santa 
8:30 am  Vocaciones Sacerdotales 
  Vocations to the Priesthood 
 

Friday, March 5,  2021 
8:30 am †Josephine Rogalla (Family) 
               †Margrit Fiddle (Denise & Mark Bozyk) 
               †Clara Pérez (Familia Rosales)  
               Cumpleaños: Eusevia  Flores (Concepción Flores) 
           Por las necesidades de la Familia Rosales 
12 pm  Stations of the Cross 
7pm    Via Crucis 
 

Sunday, March 7, 2021 

 Third Sunday of Lent 
9 am   †Sophie Kluk (Barbara Lechowicz) 
           †James E. Foreman, Jr.  (Family) 
           †Loretta Cortez  (Sylvia & Don Cortez) 
           †Donald Burns (Donald Burns Family) 
           †Jeannette Adamczyk (Theresa Sardiga) 
           †Ismael Sandoval Ortiz, †Juan Carlos Sandoval-
 Manzo, †Adrián Herrera Solorzano (J.&A. Krok Family) 
           †Gladys “Dolly” Pawlak (Theresa Bryk) 
11 am  †Juana y Victorio Macias (Familia Macias)  
           †Las Almas del Purgatorio (Familia Hernández) 
            Salud: Padre Ismael y Familia  
 (Teresa Hernández y Familia) 
1 pm   †Ignacio Méndez  (Esposa e Hijos) 
           †María Elena Barrera (Esposo e Hijos) 

Mass Intentions for the Week 

 

Parish Staff | Personal de la Parroquia   

Fr. Ismael Sandoval-Manzo, Pastor 
Ext. 22. email: isandoval@bspchicago.org 

 

Fr. Giovanny Navarro, Associate Pastor 
Ext. 24.  email: gnavarro@bspchicago.org 

 

Juan Rosales, Diácono 
 

Ms. Lucrecia García, Coordinator de Rel. Ed. 
Ext. 27. email: rep@bspchicago.org 

 

Ms. Denise Pineda, Business Manager 
Ext. 23. email: dpineda@bspchicago.org 

 

Ms. Joanne Amedeo, Administrative Assistance 
Ext. 28.   email: jamedeo@bspchicago.org 

 

Ms. Karina Onate, Receptionist 
blessedsacrament@bspchicago.org   

For the sick  | Por los enfermos: 

 
Alberto Avitia, Yolanda 
Avitia, Claudia Bonomo, 
Michael Curtis, Amparo 
Diaz, Barbara Duda,  
Deacon Dismas 
Fernandez, Arlene 
Foreman, Bernie Foreman, 
Maria Galván, Bertha 

Gonzalez, Guadalupe González,  Virginia Grosh, Judy 
Heidewald,  Melba S. Hidalgo, Lottie Mikrut, Michael 
Nolan, Leoncia Ortiz,  Janet Schwark, Rosendo 
Villagomez and Nayeli Villanueva. 

 

Flower Offerings for  
February 28 - March 6 

 
Flowers for St. John Paul II  

  In Loving Memory of 
Lottie Frederick 
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Ismael’s Thoughts 

 
Rabbi, it is good that we are here! After Simon Peter experienced the transfiguration of Jesus on the mountain, he got 

a little taste of heaven. That is why he wanted to stay there: Let us make three tents… the gospel says that he did not 
know exactly what he was saying because he was terrified. So, terrified in heaven? He never expected to have that ex-
perience while he was alive on earth. Certainly, it was beyond any human experience and he was really afraid, but he 
got this amazing feeling that encouraged him to stay there forever. 

Do we really believe in heaven? What is our idea of heaven?  If we are people of faith, we know that our experience 
of life on earth is not the only thing that we have. We hope, because of our beliefs, that there is something else after this 
life. But for us, is heaven just a continuation of our earthly life, just in another dimension, in another level? 

The Catechism of the Catholic Church says: “Heaven is the ultimate end and fulfillment of the deepest human long-
ings, the state of supreme, definitive happiness.” (CCC 1024). This is an essential part of our doctrine. But it is not just 
another place to continue living after our earthly life. So, I believe that it is something beyond our human understanding, 
something that our mind is not able to comprehend… we will see God as he is… 

This Lenten season is an opportunity for us to change our hearts, so we will be more faithful to God, because we 
know that we want to go to heaven. That is why we do mortify our bodies (we do not please our senses in everything we 
desire) because we believe that sacrifice will help us to be more like Jesus, who showed his love in the greatest sacrifice 
of dying for us in an awful way: dying as a criminal on the cross. We want to be perfect (or at least walk in that direction), 
as our heavenly Father is perfect. We should live holy lives because we want to be in God’s presence of all eternity… 
unless we do not believe that heaven is real, then, all sacrifices and all efforts would be in vain. 

Is there proof that heaven really exists?  Only if we have faith! Abraham believed that God asked him to sacrifice his 
beloved son, so even though it was something awful to do, he trusted that God wanted him to do this. That is why we 
call Abraham our Father of Faith because of his unshakeable faith. If we have faith, we will believe that all prayers, all 
sacrifices, all efforts to assist those who are most in need will help us to be closer to God, to strengthen our spirits to be 
able to get into heaven. So, let us continue with our Lenten practices to change our hearts and be able to be in God ’s 
presence in perfect happiness for the rest of our existence. 

 
Your brother in Jesus Christ, 
Fr. Ismael 

 
Pensamientos de Ismael 

 
Maestro, ¡que a gusto estamos aquí! Después de que Simón Pedro experimento la trasfiguración de Jesús en el 

monte, tuvo una probadita de cielo. Por eso es por lo que se quería quedar ahí: Hagamos tres chozas… el evangelio 
dice que no sabía lo que decía porque estaba asustado. Entonces, ¿estaba asustado en el cielo? Él no esperaba tener 
esa experiencia estando todavía vivo en la tierra. Ciertamente es algo mucho más que cualquier experiencia humana y 
tenia mucho miedo, pero también tuvo este gran deseo de quedarse ahí para siempre. 

¿Realmente creemos en el cielo? ¿Cuál es nuestra idea de cielo? Porque si somos gente de fe, sabemos que nues-
tra experiencia de vivir aquí en la tierra no es la única que tendremos. Esperamos, porque es parte de nuestra fe, que 
hay algo más después de esta vida. Pero para nosotros, ¿es el cielo sólo una continuación de la vida en la tierra, sólo 
en otra dimensión, en otro nivel? 

El Catecismo de la Iglesia Católica dice: “El cielo es el fin último y la realización de las aspiraciones más profundas 
del hombre, el estado supremo y definitivo de dicha.” (CIC 1024). Esto es parte esencial de nuestra doctrina. Pero no es 
sólo otro lugar para continuar viviendo después de nuestra vida terrenal. Yo creo que es algo mas allá de nuestro en-
tendimiento humano, algo que nuestras mentes no podrían comprender… veremos a Dios tal como es… 

Este tiempo de cuaresma es una oportunidad para nosotros de cambiar nuestros corazones, para que seamos más 
fieles a Dios, porque sabemos que queremos ir al cielo. Es por eso por lo que mortificamos nuestros cuerpos (no com-
placemos nuestros sentidos en todo lo que nos piden) porque creemos que el sacrificio nos ayudará para ser mas como 
Jesús, que nos mostro su gran amor en su sacrificio muriendo de una manera cruel, como un criminal, en la cruz. Que-
remos ser perfectos (o al menos caminar en esa dirección), como nuestro Padre celestial es perfecto. Deberíamos de 
vivir vidas santas para estar en la presencia de Dios por toda la eternidad… a menos de que no creamos que el cielo 
existe, entonces, todos los sacrificios, todos los esfuerzos que hagamos serán en vano. 

¿Podemos probar que el cielo existe? Sólo si tenemos fe. Abraham creyó que Dios le pedía que sacrificara a su hijo 
amado, así, aunque eso era hacer algo terrible, él confió que Dios se lo pedía. Por eso es por lo que le llamamos nues-
tro padre en la fe, por su fe inquebrantable. Si tenemos fe, creeremos que todas las oraciones, sacrificios y esfuerzos 
de asistir a los más necesitados nos ayudaran a acercarnos a Dios, a fortalecer nuestros espíritus para poder llegar al 
cielo. Así pues, continuemos nuestras prácticas cuaresmales para cambiar nuestros corazones y poder estar en la pre-
sencia de Dios por el resto de nuestra existencia, en dicha perfecta. 

 
Su hermano en Cristo Jesús, 
P. Ismael 
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Our parish  Nuestra parroquia  

Dates to Remember for the week of  
February 28 - March 6: 

 

Divine Mercy Chaplet prayed at 3 pm 
Rosary prayed at 7 pm 
(Pray these prayers from your homes, for the intention of 
ending the pandemic. Please call the parish office if you 
would like to join this prayer chain.  So far, we have 13 
participants.) 
 

Monday, March 1: Dave Brady Memorial Food  
Pantry,  11:30-2 pm, OLGC Rectory basement  
 

Thursday, March 4: Hora Santa/ Holy Hour, 7:30 a.m. 
 

Friday, March 5: Stations of the Cross: 
Noon (English), 7pm (Spanish) 
 

 
The Church in Central and Eastern 

Europe Collection 
 

 Today we will take up the Collection 
for the Church in Central and Eastern Europe.  This collec-
tion supports the Church in more than 25 countries that 
still struggle to recover from former communist rule.  
Funds from this collection support pastoral care, catech-
esis, building renovations, and seminary formation.  Your 
support restores the Church and builds the future in this 
region. Continue to pray for the Church in Central and 
Eastern Europe. More information can be found at 
www.usccb.org/ccee. 
 

La Colecta para La Iglesia en Europa  
Central y Oriental  

 
 Hoy vamos a tomar la Colecta para la Iglesia en 
Europa Central y Oriental.  Esta colecta apoya a la Iglesia 
en más de 25 países que aún siguen luchando para recu-
perarse del antiguo régimen comunista.  Los fondos de 
esta colecta financian el cuidado pastoral, la catequesis, 
la renovación de sus edificios y la formación de seminaris-
tas.  El  apoyo de ustedes restaurará la Iglesia y construye 
el futuro en esa región. Continúe orando por la Iglesia en 
Europa Central y Oriental. Para más información, entren 
a: www.usccb.org/ccee. 
 

 
 

Stations of the Cross on 
Fridays of Lent 

  
 12 Noon - English 
 
 

Via Crucis 
los Viernes de Cuaresma 

 
7 pm - Español 

Greetings from  Religious Education 
 

 I hope everyone 
finds themselves in good 
health. Please check our 
Facebook page: Blessed 
Sacrament Parish Reli-
gious Education, for school 
closings and updates. Of-
fice hours are Tuesday, 
Wednesday, and Friday: 

10:00 am - 2:00 pm. 
Thank you, 

Lucrecia Garcia 
 

Saludos de Educación Religiosa 
 

 Espero que todos se encuentren con buena 

salud. Por favor entre a nuestra página de Facebook: 

Blessed Sacrament Parish Religious Education, para 

los cierres de escuela y las actualizaciones. El horario 

de oficina es martes, miércoles y viernes de 10:00 a.m. 

a 2:00 p.m. 

Gracias, 
Lucrecia García 

Financial Statements for 2020 
 

 If you would like a printed record of your 2020 
weekly offering to Blessed Sacrament Parish for Income 
Tax purposes, please call the Parish Office, (773) 523-
3917, or email us at blessedsacrament@bspchicago.org, 
leaving your name, number, and address. The statement 
will be printed and made available to you by mail or pick 
up. 

Estados Financieros para 2020 
 

 Si desea un registro impreso de su ofrenda sema-
nal de 2020 a la Parroquia Santísimo Sacramento para 
fines de impuestos, llame a la oficina parroquial, (773) 523
-3917, o envíenos un correo electrónico a blessedsacra-
ment@bspchicago.org, dejando su nombre, número y di-
rección. La declaración se imprimirá y estará disponible 
para usted por correo o para recogerla. 
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COLLECTION FEBRUARY 21, 
2021 

COLECTA 

ENVELOPES $2,530 Sobres 

ASH WEDNESDAY $541 Miercoles de 
Ceniza 

MAINTENANCE $0 Mantenimiento 

DEBT REDUCTION $5 Reducción de 
Deuda 

SHARING PARISH  $5 Parroquia  
Hermana 

FOOD PANTRY $86 Despensa  
Parroquial  

 
JANUARY 2021 ENERO 

Friday, February 5, First Friday 
         Zachary Gibson, Ticket: 268872,  $125. 
Saturday, February 6 
         John T. Baldwin, Ticket: 268573, $50. 
Sunday, February 7 
         Alfonso Martinez, Ticket: 131581, $50. 
Monday, February 8 
         Mr. & Mrs. Andy Milewski, Ticket: 268845, $25. 
Tuesday, February 9 
         Arlene Foreman, Ticket:130169, $25. 
Wednesday, February 10 
         Dr. Robert M. Bara, Ticket: 269042, $25. 
Thursday, February 11 
         Sofia Rabiela, Ticket: 132042, $25. 
 
 

Thanks for your support!  -   ¡Gracias por su apoyo! 
 

Be sure to watch Facebook Live each Wednesday at 
12 Noon for the Winner-A-Day 2021 Drawing! 

 
Asegúrate de ver Facebook Live todos los miércoles a 
las 12:00 p.m. para el sorteo del Ganador Al Día 2021! 

Winner -A- Day  

 

During these difficult times your parish needs you more 
than ever. Thank you for your support! 

 
Durante estos tiempos difíciles, su parroquia los necesita 

más que nunca. ¡Gracias por su apoyo! 

 
Lenten Almsgiving Practice 

 
 Beginning on February 21, our par-

ish will be participating in The Baby Bottle 

Project benefiting The Women's Centers of 

Greater Chicagoland.  This non-profit or-

ganization directly assists mothers and fam-

ilies experiencing crisis pregnancies by of-

fering emotional, financial, material, and 

spiritual support through counseling, cloth-

ing and monetary provisions, prayer, and 

other aid.  Each year, the three locations 

together have over 5,000 appointments with 

expecting mothers.  By God's grace, The Women's Cen-

ters have saved over 40,000 babies and their mothers 

from abortion, since opening in 1984. 

  Please take a Baby Bottle home with you from the 

Church on February 21, fill it with your spare change dur-

ing this Lenten season, and return it the weekend of 

March 21. 

 This is a simple but crucial fundraising effort for 

The Women's Centers.  Please note the Baby Bottles cost 

almost $1 per bottle and are recycled afterwards so 

please return upon completion of the project.  Thank you 

for helping defend life and remember to keep all pro-life 

undertakings in your prayers. 

 Also, if you are making a donation by check, 

please make it payable to The Women's Center.  Thank 

you! 

 
Obra de Caridad Cuaresmal 

 
 El 21 de febrero, tendremos el Pro-

yecto de Biberones para beneficio del Cen-

tro de Mujeres del área de Chicago. Esta 

organización sin fines de lucro ayuda 

a madres y a familias que experimentan 

embarazos con crisis. Ofreciendo ayuda 

emocional, financiera, materia y apoyo spiri-

tual a través de consejería, ropa, ayuda 

monetaria, oración y otros tipos de asisten-

cia. Cada año tienen alrededor de 5,000 

citas para mujeres embarazadas en sus tres centros. 

Desde su fundación en 1984, el Centro de Mujeres ha 

salvado a mas de 40,000 bebes y sus mamas del aborto.  

 Por favor lleve un biberón a su casa el 21 de fe-

brero, llénelo con monedas durante esta cuaresma y re-

grese el biberón el fin de semana del 21 de marzo. 

 Esto es una forma de ayudar a favor de la vida 

por medio del Centro de Mujeres. Gracias por ayudar a 

defender la vida humana y recuerde mantener los esfuer-

zos a favor de la vida en sus oraciones. 

 Si va hacer una donación por cheque, hágalo 

pagadero a The Women's Center. ¡Gracias! 
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CHURCH NEWS  NOTICIAS DE LA IGLESIA  

Lenten Regulations of Fasting and Abstinence 
 
Abstinence from meat is to be observed by all Catholics 
14 years old and older on Ash Wedneday and on all the 
Fridays of Lent.  Fasting is to be observed on Ash 
Wednesday by all Catholics who are 18 years of age but 
not yet 59.  Those who are bound by this may take only 
one full meal.  Two smaller meals are permitted if neces-
sary to maintain strength according to one's needs, but 
eating solid foods between meals is not permitted.  The 
Special Paschal fast, as well as abstinence, are prescribed 
for Good Friday and encouraged for Holy Saturday. 
 

Regulaciones cuaresmales de ayuno y abstinencia 
  
Abstinencia:  Todos los católicos mayores de 14 años, 
deben abstenerse de comer carne el Miércoles de Ceniza 
y todos los viernes de Cuaresma.  El Ayuno debe ser ob-
servado el Miércoles de Ceniza por todos los católicos que 
han-cumplido los 18 años pero no han llegado a los 59.  
Estas personas sólo pueden hacer una comida completa, y 
dos comidas pequeñas si son necesarias para mantener 
las fuerzas, de acuerdo a las necesidades individuales, 
pero no se permite alimento sólido entre las comidas.  El 
ayuno iy la abstinencia Pascual especiales obliga el Vier-
nes Santo y es recomendada en el Sábado Santo también. 

Four Reasons to Pray the Stations of the Cross Daily 
 
1. The Stations trace their origin to the Blessed Virgin Mary. 
     An ancient tradition has it that Mary visited the sites of Jesus’ 
suffering, death and resurrection on a daily basis after His Ascen-
sion into Heaven. Even before that, other traditions say that Mary 
followed Jesus along His bitter Way of the Cross that led to Cal-
vary and Scripture at the very least testifies that Mary was 
there at the foot of the Cross. 
2. The Stations allow us to visit the Holy Land 
     Around the 17th century, Franciscans began to develop a 
“Way of the Cross” in local churches whereby the faithful could 
walk through the passion narrative without having to go to Jerusa-
lem. Here is a brief history: 
 Innocent XI, in 1686, granted to the Franciscans, in an-
swer to their petition, the right to erect the Stations in all their 
churches, and declared that all the indulgences that had ever 
been given for devoutly visiting the actual scenes of Christ’s Pas-
sion, could thenceforth be gained by Franciscans and all others 
affiliated to their order if they made the Way of the Cross in their 
own churches in the accustomed manner. Innocent XII confirmed 
the privilege in 1694 and Benedict XIII in 1726 extended it to all 
the faithful. Additionally,  we can also accompany the suffering 
and persecution that our brothers and sisters are experiencing in 
the Holy Land and Middle East. 
3. St. John Paul II prayed the Stations daily. 
     The Way of the Cross held a special place in the heart of St. 
John Paul II. He grew up near an ancient shrine in the city 
of “Kalwaria Zebrzydowska.” The shrine there was erected on a 
landscape of hills and was fashioned to resemble the Way of the 
Cross in Jerusalem. There are numerous chapels whereby a pil-
grim can trace Jesus’ passion, death and resurrection.   Making 
the Way of the Cross at Kalwaria shaped John Paul II and as a 
result he prayed the Stations of the Cross on a daily basis, no 
matter what. He even installed a set of Stations in the apostolic 
apartments. 
4. The Stations were requested by Jesus in the private reve-
lations given to Saint Faustina. 
     While St. Faustina is primarily known for being given the Di-
vine Mercy Chaplet, Jesus also specifically told her to make the 
Stations of the Cross on a daily basis during the 3:00 hour:  My 
daughter, try your best to make the Stations of the Cross in this 
hour, provided that your duties permit it; and if you are not able to 
make the Stations of the Cross, then at least step into the chapel 
for a moment and adore, in the Blessed Sacrament, My Heart, 
which is full of mercy (Diary, 1572). 
 
     The Stations are a great devotion to unite us to Christ’s suffer-
ings and death and allow us the opportunity to accompany Him on 
the Via Dolorosa.  
 
 

Cuatro razones para rezar diariamente el Vía Crucis  
 
1. Las estaciones tienen su origen en la Virgen María  
 Una antigua tradición dice que María visitó los lugares 
del sufrimiento, muerte y resurrección de Jesús a diario después 
de su ascensión al cielo. Incluso antes de eso, otras tradiciones 
dicen que María siguió a Jesús a lo largo de Su amargo Vía Cru-
cis que lo llevó al Calvario y la Escritura al menos testifica que 
María estaba allí al pie de la Cruz.  
2. Las estaciones nos permiten visitar Tierra Santa.  
 Alrededor del siglo XVII, los franciscanos comenzaron a 
desarrollar un "Vía Crucis" en las iglesias locales mediante el cual 
los fieles podían caminar a través de la narrativa de la pasión sin 
tener que ir a Jerusalén. Aquí hay una breve historia:  
 Inocencio XI, en 1686, otorgó a los franciscanos, en 
respuesta a su petición, el derecho de erigir las estaciones en 
todas sus iglesias, y declaró que todas las indulgencias que se 
habían dado por visitar devotamente los escenarios reales de la 
Pasión de Cristo, podrían de ahora en adelante ser ganada por 
los franciscanos y todos los demás afiliados a su orden si hicieron 
el Vía Crucis en sus propias iglesias de la manera acostumbrada. 
Inocencio XII confirmó el privilegio en 1694 y Benedicto XIII en 
1726 lo extendió a todos los fieles. Además, también podemos 
acompañar el sufrimiento y la persecución que están viviendo 
nuestros hermanos y hermanas en Tierra Santa y Oriente Medio.  
3. San Juan Pablo II rezaba las Estaciones diariamente.  
 El Vía Crucis ocupó un lugar especial en el corazón de 
San Juan Pablo II. Creció cerca de un antiguo santuario en la 
ciudad de "Kalwaria Zebrzydowska". El santuario se erigió sobre 
un paisaje de colinas y se diseñó para parecerse al Vía Crucis de 
Jerusalén. Hay numerosas capillas en las que un peregrino 
puede rastrear la pasión, muerte y resurrección de Jesús. Al 
hacer el Vía Crucis en Kalwaria dio forma a Juan Pablo II y, como 
resultado, rezó las Estaciones de la Cruz a diario, sin falta. In-
cluso instaló un conjunto de Estaciones en los apartamentos 
apostólicos.  
4. Las Estaciones fueron solicitadas por Jesús en las revela-
ciones privadas dadas a Santa Faustina.  
 Si bien Santa Faustina es conocida principalmente por 
recibir la Coronilla de la Divina Misericordia, Jesús también le dijo 
específicamente que hiciera el Vía Crucis todos los días durante 
las 3:00 horas: Hija mía, haz tu mejor esfuerzo para hacer el Vía 
Crucis Cruza en esta hora, siempre que tus deberes lo permitan; 
y si no puedes hacer el Vía Crucis, al menos entra un momento 
en la capilla y adora, en el Santísimo Sacramento, Mi Corazón, 
que está lleno de misericordia (Diario, 1572).  
 
 Las Estaciones son una gran devoción para unirnos al 
sufrimiento y la muerte de Cristo y darnos la oportunidad de 
acompañarlo en la Vía Dolorosa.  

http://www.kalwaria.eu/english.html
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Blessed Sacrament Parish/Parroquia Santísimo Sacramento 
Parish Registration Form-Update Form 

Forma de Inscripción-Actualización Parroquial 
This information is confidential and will be retained at the parish office 

Esta información es confidencial y se mantendrá en la oficina parroquial 

Please print clearly/Favor de escribir legiblemente 
 

Please mark one/marque una opción      [  ]New Registración/Registro Nuevo      [  ] Update/Actualización 

 
Last Name/Apellido:_______________________________Birthday/fecha de nacimiento: _____________________ 

First Name/Nombre: ______________________________________  Email: ________________________________ 

Address/Domicilio: ______________________________________________ Apt. #: ___________ Floor: ________ 
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BAPTISM: 
Come at least two months in advance, talk with one of the priests. Need to be a registered active parishioner of a parish.  
We celebrate baptism the first and third Saturdays of the month in Spanish, and the fourth Saturday of the month in Eng-
lish. 
          QUINCEAÑERA: 
Girl needs to have the sacraments of initiation and to be a registered active member of our parish. Parents have to 
come, at least four months in advance, to talk with one of the priests.  
 

WEDDING: 
Arrangements should be made by talking with one of the priest at least six months in advance. 
 

Priests are available to meet with people by appointment only.  
Please call the office to set up an appointment. 

 
BAUTISMOS: 

Venga al menos dos meses antes a hablar con uno de los sacerdotes. Necesita se feligrés inscrito y activo de una pa-
rroquia. Celebramos bautismos el primer y tercer sábado del mes en español y el cuarto sábado del mes en inglés. 
 

QUINCEAÑERA: 
La muchacha tiene que haber celebrado todos los sacramentos de iniciación y ser feligrés inscrita y activa de nuestra 
parroquia. Los papás tienen que venir al menos cuatro meses antes de la celebración a hablar con uno de los sacerdo-
tes. 

MATRIMONIO: 
La pareja tiene que venir a la parroquia a hablar con el sacerdote al menos seis meses antes de la boda.   

 
Los sacerdotes están disponibles para reunirse solamente haciendo cita. 

Por favor llame a la oficina parroquial para hacer cita. 

Pope Francis Monthly Prayer for March 

 
 Let us pray that we may experience the 

Sacrament of Reconciliation with renewed depth, to 

taste the infinite mercy of God. 

 

Oración mensual del Papa Francisco para Marzo 
 
 Oremos para que podamos encontrar el 

Sacramento de la Reconciliación con profundidad 

renovada, para sentir la infinita misericordia de Dios. 

  


